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- - - - Форма контроля з.е. - Итого акад.часов
Курс 1

Семестр 1 Семестр 2

Курс 2

Семестр 3 Семестр 4

Курс 3

Семестр 5 Семестр 6

Курс 4

Семестр 7 Семестр 8

-
Счита
ть в

плане
Индекс Наименование

Экза
мен

Зачет
Зачет с

оц.
КР

Экспер
тное

Факт
Часов в

з.е.
Экспер
тное

По
плану

Конт.
раб.

Лек Пр Сем Конс СР
Конт
роль

Пр.
подгот

з.е. Лек Пр Сем Конс СР
Конт
роль

з.е. Лек Пр Сем Конс СР
Конт
роль

з.е. Лек Пр Сем Конс СР
Конт
роль

з.е. Лек Пр Сем Конс СР
Конт
роль

з.е. Лек Пр Сем Конс СР
Конт
роль

з.е. Лек Пр Сем Конс СР
Конт
роль

з.е. Лек Пр Сем Конс СР
Конт
роль

з.е. Лек Пр Сем Конс СР
Конт
роль

Блок 1.Дисциплины (модули) 213 213 7996 7996 3028 742 1573 713 4104 864 8 28 141 142 116 547 144 26 133 146 114 517 108 30 133 242 76 603 108 24 80 199 80 443 144 32 95 247 114 588 108 28 67 240 83 510 108 30 57 285 76 554 108 15 36 72 54 342 36

Обязательная часть 155 155 5580 5580 2244 435 1457 352 2616 720 26 122 114 97 459 144 22 114 114 95 361 108 22 76 210 19 379 108 16 32 175 32 229 108 17 19 247 19 255 72 19 35 240 35 302 72 21 19 285 19 361 72 12 18 72 36 270 36

+ Б1.О.01 История (история России, всеобщая история) 2 3 3 36 108 108 38 19 19 34 36 3 19 19 34 36

+ Б1.О.02 Философия 4 3 3 36 108 108 32 16 16 40 36 3 16 16 40 36

+ Б1.О.03 Безопасность жизнедеятельности 2 2 2 36 72 72 38 19 19 34 2 19 19 34

+ Б1.О.04
Иностранный язык (Практический курс первого
иностранного языка)

123456
7

49 49 36 1764 1764 794 794 718 252 6 95 85 36 6 95 85 36 6 96 84 36 6 95 85 36 8 133 119 36 8 128 124 36 9 152 136 36

+ Б1.О.05
Иностранный язык (Практический курс второго
иностранного языка)

345678 41 41 36 1476 1476 587 587 673 216 5 76 68 36 5 80 64 36 7 114 102 36 7 112 104 36 8 133 119 36 9 72 216 36

+ Б1.О.06 Русский язык и культура речи 1 3 3 36 108 108 38 19 19 70 3 19 19 70

+ Б1.О.07 Цифровая экономика 3 12 9 9 36 324 324 114 57 57 174 36 3 19 19 70 3 19 19 70 3 19 19 34 36

+ Б1.О.08 Правоведение 5 2 2 36 72 72 38 19 19 34 2 19 19 34

+ Б1.О.09 Управление проектами 6 2 2 36 72 72 32 16 16 40 2 16 16 40

+ Б1.О.10 Командная работа и лидерство 6 2 2 36 72 72 38 19 19 34 2 19 19 34

+ Б1.О.11
Инклюзивные технологии в социальной и
профессиональной деятельности

4 2 2 36 72 72 32 16 16 40 2 16 16 40

+ Б1.О.12 Финансовая грамотность 2 2 2 36 72 72 38 19 19 34 2 19 19 34

+ Б1.О.13
Индивидуальные траектории
профессионального развития

3 2 2 36 72 72 19 19 53 2 19 53

+ Б1.О.14 Основы языкознания 12 6 6 36 216 216 76 38 38 68 72 3 19 19 34 36 3 19 19 34 36

+ Б1.О.15 История первого иностранного языка 1 2 2 36 72 72 38 19 19 34 2 19 19 34

+ Б1.О.16
История и культура стран первого иностранного
языка

1 3 3 36 108 108 38 19 19 34 36 3 19 19 34 36

+ Б1.О.17 Лингвострановедение 1 4 4 36 144 144 38 19 19 70 36 4 19 19 70 36

+ Б1.О.18 Латинский язык 2 3 3 36 108 108 38 19 19 70 3 19 19 70

+ Б1.О.19
Информационно-коммуникационные технологии
для профессиональной деятельности

3 3 3 36 108 108 38 19 19 70 3 19 19 70

+ Б1.О.20 Педагогика и психология 3 3 3 36 108 108 38 19 19 70 3 19 19 70

+ Б1.О.21
История литературы стран первого
иностранного языка

7 4 4 36 144 144 38 19 19 106 4 19 19 106

+ Б1.О.22
Практикум по культуре речевого общения
(второй иностранный язык)

8 3 3 36 108 108 54 18 36 54 3 18 36 54

+ Б1.О.23 Физическая культура и спорт 1 2 2 36 72 72 10 8 2 62 2 8 2 62

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 58 58 2416 2416 784 307 116 361 1488 144 8 2 19 28 19 88 4 19 32 19 156 8 57 32 57 224 8 48 24 48 214 36 15 76 95 333 36 9 32 48 208 36 9 38 57 193 36 3 18 18 72

+ Б1.В.01 Теоретическая фонетика 1 2 2 36 72 72 38 19 19 34 2 19 19 34

+ Б1.В.02 Лексикология 2 4 4 36 144 144 38 19 19 106 4 19 19 106

+ Б1.В.03 Стилистика 3 3 3 36 108 108 38 19 19 70 3 19 19 70

+ Б1.В.04 Теоретическая грамматика 4 3 3 36 108 108 32 16 16 76 3 16 16 76

+ Б1.В.05 Основы теории второго иностранного языка 5 34 7 7 36 252 252 108 54 54 108 36 2 19 19 34 2 16 16 40 3 19 19 34 36

+ Б1.В.06 Теория перевода 46 35 16 16 36 576 576 175 70 105 329 72 4 3 19 19 70 3 16 16 40 36 5 19 38 123 5 16 32 96 36

+ Б1.В.07
Введение в теорию межкультурной
коммуникации

7 6 6 36 216 216 57 19 38 123 36 6 19 38 123 36

+ Б1.В.08 Лингводидактика 56 8 8 36 288 288 70 35 35 218 4 4 19 19 106 4 16 16 112

+ Б1.В.ДЭ.01 Элективные дисциплины Б1.В.ДЭ.01 5 3 3 108 108 38 19 19 70 3 19 19 70

+ Б1.В.ДЭ.01.01
Методика преподавания иностранных языков и
культур

5 3 3 36 108 108 38 19 19 70 3 19 19 70

- Б1.В.ДЭ.01.02
Образовательные траектории в сфере
преподавания иностранных языков и культур

5 3 3 36 108 108 38 19 19 70 3 19 19 70

- Б1.В.ДЭ.01.03 Социальная адаптация инвалидов и лиц с ОВЗ 5 3 3 36 108 108 38 19 19 70 3 19 19 70

+ Б1.В.ДЭ.02 Элективные дисциплины Б1.В.ДЭ.02 7 3 3 108 108 38 19 19 70 3 19 19 70

+ Б1.В.ДЭ.02.01
Устный и письменный последовательный общий
перевод (первый иностранный язык)

7 3 3 36 108 108 38 19 19 70 3 19 19 70

- Б1.В.ДЭ.02.02
Устный и письменный последовательный
специальный перевод (первый иностранный
язык)

7 3 3 36 108 108 38 19 19 70 3 19 19 70

+ Б1.В.ДЭ.03 Элективные дисциплины Б1.В.ДЭ.03 8 3 3 108 108 36 18 18 72 3 18 18 72

+ Б1.В.ДЭ.03.01
Устный и письменный последовательный общий
перевод (второй иностранный язык)

8 3 3 36 108 108 36 18 18 72 3 18 18 72

- Б1.В.ДЭ.03.02
Устный и письменный последовательный
специальный перевод (второй иностранный
язык)

8 3 3 36 108 108 36 18 18 72 3 18 18 72

+ Б1.В.ДЭ.04 Элективные дисциплины Б1.В.ДЭ.04 1234 328 328 116 116 212 28 54 32 50 32 50 24 58

+ Б1.В.ДЭ.04.01
Элективная дисциплина по физической
культуре и спорту: Шахматы

1234 328 328 116 116 212 28 54 32 50 32 50 24 58

- Б1.В.ДЭ.04.02
Элективная дисциплина по физической
культуре и спорту: Настольный теннис

1234 328 328 116 116 212 28 54 32 50 32 50 24 58

- Б1.В.ДЭ.04.03
Элективная дисциплина по физической
культуре и спорту для инвалидов и лиц с ОВЗ

1234 328 328 116 116 212 28 54 32 50 32 50 24 58

Блок 2.Практика 18 18 648 648 24 24 624 648 6 8 208 6 8 208 6 8 208

Обязательная часть 6 6 216 216 8 8 208 216 6 8 208

+ Б2.О.01 Учебная практика 4 6 6 216 216 8 8 208 216 6 8 208

+ Б2.О.01.01(У) Переводческая практика 4 6 6 36 216 216 8 8 208 216 6 8 208

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 12 12 432 432 16 16 416 432 6 8 208 6 8 208

+ Б2.В.01 Производственная практика 68 12 12 432 432 16 16 416 432 6 8 208 6 8 208

+ Б2.В.01.01(П) Педагогическая практика 6 6 6 36 216 216 8 8 208 216 6 8 208

+ Б2.В.01.02(П) Переводческая практика 8 6 6 36 216 216 8 8 208 216 6 8 208

Блок 3.Итоговая аттестация 9 9 324 324 10 10 314 9 10 314

+ Б3.01
Подготовка к процедуре защиты и защита
выпускной квалификационной работы

8 9 9 36 324 324 10 10 314 9 10 314

ФТД.Факультативные дисциплины 2 2 72 72 32 16 16 40 1 8 8 20 1 8 8 20

+ ФТД.01
Методология научной деятельности в
профессиональной сфере

4 1 1 36 36 36 16 8 8 20 1 8 8 20

+ ФТД.02 Академическое письмо 6 1 1 36 36 36 16 8 8 20 1 8 8 20
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